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TRANSLITERASI 

Dalam naskah skripsi sering dijumpai nama dan istilah teknis (technical 

term) yang berasal dari bahasa Arab, ditulis dengan tulisan latin. Transliterasi 

tersebut harus dilakukan dengan taat pada kaidah transliterasi. Pedoman 

transliterasi yang digunakan untuk penulisan tersebut dalam skripsi ini sebagai 

berikut: 

Huruf 

Arab 

Nama Huruf Latin Huruf Arab Nama Huruf Latin 

 Alif Tidak ا

Dilambangkan 

 Tha Th ط

 Zha Zh ظ Ba B ب

 ‘ Ain ع Ta T ت

 Ghain Gh غ Tsa Ts ث

 Fa F ف Jim J ج

 Qaf Q ق Ha H ح

 Kaf K ك Kha Kh خ

 Lam L ل Dal D د

 Mim M م Dzal Z ذ

 Nun N ن Ra R ر

 Waw W و Zai Z ز

 Ha H ه Sin S س

 ‘ Hamzah ء Syin S ش

 Ta H/at ة Shad sh ص
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 Ya Y ي Dhad Dh ض 

 

Catatan  :   

a. Vocal  Tunggal (monoftong) 

(  َ ) (fathah) = a, misalnya ( جحد ) ditulis jahada 

b. Vocal Rangkap (diftong) 

(  َ ) (kasrah) = i, misalnya (سىٔل)   ditulis suila 

c. Vocal   Panjang (maddah) 

 (  ُ ) (dhammah)= u, misalnya (ر و ي) ditulis ruwiya. 

d. Ta marbuthah  (ة) 

Ta marbuthah hidup atau mendapat harkat fathah, kasrah, 

dan dhammah, transliterasinya /t/,  misalnya (اشريعة المطهرة) = 

ditulis al-syari’at almuthahhrah. 

e. Syaddah (tasydid)  

syaddah yang dalam sistem penulisan Arab dilambangkan 

dengan tanda (  َ ), dalam tranliterasi dilambangkan dengan 

huruf, yakni huruf yang sama dengan mendapatkan tanda 

syaddah, misalnya (المجدد  ,ditulis muqaddimah (المقدمة, 

mujaddid. 
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f. Kata sandang  

Kata sandang dalam sistem tulis Arab dilambangkan dengan 

huruf, ( ال), dalam transliterasi adalah /al/, misalnya (  القول

 .ditulis al-qaul almufid (المفيد

g. Untuk hamzah yang terletak di tengah dan di akhir 

ditransliterasikan dengan opostrof. Adapun hamzah yang 

terletak di awal kata tidak dilambangkan karena dalam 

tulisan Arab, huruf hamzah menjadi alif. Misalnya (   أليه,الامناء,

 ditulis a’immah, ummana”, ilaih. Penulisan seperti ini (األئمة 

disesuaikan:  

1) Nama atau kata yang dirangkai dengan kata Allah, 

ditulismenjadi satu, seperti (عبد الله) ditulis “Abdullah, 

 .ditulis ilallah (ألى الله)

2) Untuk kata yang diserap secara baku dalam Bahasa 

Indonesia, ditulis dengan ejaan Indonesia seperti 

 .ditulis hadis (حديث) ,ditulis salat (صلاة )

3) Untuk naman ama kota yang sudah popular dengan 

tulisan latin, ditulis dengan nama popular tersebut 

seperti (قاهرة) ditulis Cairo, (دمشق) ditulis Damaskus. 
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DAFTAR SINGKATAN 

1) H. = Hijriah 

2) hal = Halaman 

3) M = Masehi 

4) No = Nomor 

5) QS = Qur’an Surat 

6) Saw = Shalallahu’alaihi wa sallam 

7) Swt = Subhanahu wa Ta’ala 

8) Terj = Terjemahan 

9) Vol = Volume
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